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(1)　　The Boyd fanily was very cIose to the Royal family

his七oryi reVeals●　and my father’had seen the cu|七ure change

七r’emendously.　The h膿|a in the　2OIs, 3OIs and 4OIs was in

a sad s七a七e of affairs.

(2)　　when | was a young child, | was fasinated by七he

hu|a.　工nagged my father. t0 1e七me　|ear’n the hula but

he said　'咽o一一.　工ns七ead he bought me a piano and saw tha七

工　at七ended my∴Weekly piano lessons wi七h七he nuns a七　St.

Anthony School in Wailuku.　工　sti|1 have t,hat piano and

工never r`ea||y |ear’ned to play i七.

(う)　　r didn一七give up and kep七nagging fina11y he took

me七o El喜zabe七h Lun Ho who taught a七her’home in Wai|uku.

| think七hey had a七alk and he w盆nted to discourge me b○○

CauSe mOSt Of the hulas were noho.　She began　七he class

by Singing a mele. She would then tell the stor’y Of the

mele and in七erpr’et　七he stor,y∴Wi七h　七he dance and if it　七ook

you three mon七hs to　|earn a mele, SO be it.　Mrs. Lum Ho

taugh七me　地adi七ional hula which was knoun t,hen as Olapa

and now i七is known as Kahiko.　She a|so taught the hu|a

七ha七is known now as Awana・l婁had叩first tJniki five year.s

亀f七e l. 1 had begun my tmining and i七was∴SO eXCiting・

(4)　　she la七er‘ mOVed t0 Oahu and my training con七inued

l under Aun七y∴取肌a Shaxpe.　Aunty Hma had classes now in

¥-/’∴Wailuku, in a hall in back of the old Wailuku Gym.　馳.a七

WaS grea七　because my fa七her.∴found the old E包li road　七o Lahaina

just to much and　七O grea七　a dis七ance from our’home in Waiehu.

ィ(う)　　Ma呼years la七er, m研一hu壷band Cha聾1ie,- kep七insis七ing

三　that工share my manao守0’With our children and t,he people

Of∴Maui.　|　decided　七o teach the hula because　七he Hula is

a r’eCOrd of Hawaiils pas七　and the key七o the mystery and

richness of our islands.　And so wiもみthe permission of

Aun七y亜ma, | was on my∴WaS　七o share the knowlege they had

given me. Her greatest con6er’n fflaS Ehe車坤OunCiation of

WOr,ds.　When　| had my firs七　Uniki for my haunana,工invited
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When ever　工dance and Aunty曲ma is there,工dance for her..

1 am a grandmo七her now and　工have been wi七h the　蹄ula a

long time.　工　am not,粗r‘Ough ye七, | would like to shar.e

morle Of our cu|tur’e With my s七uden七s.工n par七icipa七ing

a七the various　曙ula Festival compe七i七ions'　my Only hope

is tha七we as Kunu輯ula do no七|oose sigh七　of　七he fac七

七ha七winnihg is not ever.ything and七ha七the on|y way the

珊1a wil|　survive　七il|　times end, is if i七is kept in i七s

PureSt fomn and par七icipa七ion wi七h love●　Sharing and

unders七anding as its finale goa|.　|n七he蹄ula your body'

SPirit　'　yOur∴Whole se|f must be in hamoney. You have

to feel the spiri七of t,he Ifu|a and no七　jus七dance七o

Perform.　The hula is∴a dr.ama七ic ar七　form of Hawaii Nei

and i七s∴rOOtS are Ka PoIe Kahiko.

圏
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Whenエ　WaS yOung　工　WaS a|ways nagging my father to　|et me　|earn the hula.

He bought me a piano instead.工|earned the piano but工kept nagging him.

工n the　|ate |930’s and ’40’s, hu|a was in a bad state of affairs, and was

not n捌血real|y respected. My grandmother was a |ady-in-Waiting for Liliuo-

ka|ani so my father had seen the culture change tremendous|y.　工　don't think

he wanted me invoIved with thula because he had been so pained by the changes in

I the cu|ture. Fina||y he took me to Elizabeth Lun Ho who was from the一’o|d school’一

円here was no funny business in her c|ass and my father was hoping the strict re-

gimen wou|d make me quit.　Mrs. Lum Ho taught at home in wailuku and she would

begin the c|ass by singing a me|e.　She wou|d then tel| you the story of the me|e

and then interpret the story∴With the dance.　工f she fe|t you should　|earn the

entire me|e then you would stay the entire day and if it took you three months

to　|earn that one me|e. you would be assinged that same me|e for three months.

Mrs.轟。n H。 。車taught m。 tra。iti。na諾u二㌔n。工Stu。i。。 und。r h。r f。r曲集

lつ′　years. When she |eft Maui for Oahu工went to Emma Sharpe who trained me in hula

工n　|964　|　began to teach with the permission of田mma Sharpe on Maui.　工　Wanted to

teach because the hu|a is the record of Hawaii’s cu|tura| past and the key to the

mystery and richness of our is|ands.甲his is why the hu|a wi|| a工ways rise no

matter how |ow it fa||s.　冒his is what　工　wanted to pass on to another generation
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